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Zeichnungsnummer:
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Rev.Nr.:-.2
Name: -

Änd. Index:

Datum: -

Code: Maßstab: Blatt(n): von:

1:20 1 1

Freigegeben: Datum:

Geprüft: Datum:

Erstellt von:Yalcin Datum: 29.06.2020

Lieferant:

k.A.

Masse(kg): 265.000

Allgemeintoleranz ISO 2768-m

Oberflächenrauhtiefe DIN 1302

Pos
Code

Änd.
Idx.

Menge Benennung
Abmasse Werkstoff Lieferant

Gewicht
Zeichnung Nr. Art Din Nr. Anmerkung

10

545155A3

2545155A300
- 6

s=30  550 x 330 S235JR k.A.
41.719

545155A3 Fundamentplatte Blech EN 10025 / 10029

20

HSL_M16X25

3107011003
- 24

HSL-3 M16/25 Fa. HILTI
0.496

HSL_M16X25 k.A. Normteil

Der Inhalt dieser Zeichnung ist unser geistiges Eigentum.
Die Zeichnung ist dem Empfänger nur zum persönlichen Ge-
brauch anvertraut. Ohne unsere schriftliche Bewilligung darf
sie weder vervielfälltigt, noch dritten Personen zugänglich
gemacht werden. Zuwiderhandeln wird gerichtlich verfolgt.

P2L-21XX Gen 3.1

Fundamentplan

Benennung:

2500x4500

 Luftzuleitung
 Air supply
 Raccordement de l`air
 Alimentazione aria

 3/4"/ 6 bar 
 3/4"/ 6 bar 
 3/4"/ 6 bar 
 3/4"/ 6 bar 

 Druckluftanschluss
 Air connection
 Connexion pneumatique
 Connessione aria compressa

 1/2"/ 6 bar H=510
 1/2"/ 6 bar H=510
 1/2"/ 6 bar H=510
 1/2"/ 6 bar H=510

 Elektroanschluss
 Electrical connection
 Connexion electrique
 Connessione elettrica

 Schaltschrank
 Electrical cabinet
 Amoire electrique
 Armadio elettrico

 Internetanschluss LAN 10/100/1000 Mbit oder
 Telephonanschluss für analoges Modem
 Internet connection LAN 10/100/1000 Mbit or
 socket for telephone lines for analog modem
 Connexion internet LAN 10/100/1000 Mbit ou
 branchement telephonique pour modem analogique
 Connessione internet LAN 10/100/1000 Mbit o
 collegamento telefonico per modem analogico

 Min. Hallenhöhe 4200 mm
 Min. workshop height 4200 mm
 Hauteur min. l'halle 4200 mm
 Alltezza campannone minima 4200 mm

mm
 Alle Maßangaben sind in Millimeter
 All measurements are given in millimeters
 Toutes dimensions sont exprim'ees en millimetres
 Tutte le quote sono espresse in millimetri

01

 Beton-Maschinenfundament
 Festigkeitsklasse C25/30
 Min. Druckfestigkeit 30N/mm²
 Concrete machine base
 Strength class C25/30
 Min. Compressive strength 30N/mm²
 Base de la machine à béton
 Résistance à la compression C25/30
 Min. Resistencia a la compresion de 30N/mm²
 Basamento in calcestruzzo
 Classe di resistenza C25/30
 Min. Resistenza alla compressione 30N/mm²

02

 Baustahlgitter B500A-Q524A DIN 488
 Maschenweie �o�150mm, �n�10 mm
 Steel mash B500A-Q524A DIN 488
 Mesh size �o�150mm, �n�10 mm
 Maille en acier B500A-Q524A DIN 488
 Maillage �o�150mm, �n�10 mm
 Maglia di acciaioo B500A-Q524A DIN 488
 Dimensioni �o�150mm mesh, �n�10 mm 

03
 Isolations-Dämpfungsplatte min 10 mm Stärke
 Isolation damping plate min 10 mm thick
 Isolation plaque d'amortissement min 10 mm d'epaisseur
 Isolamento smorzamento piastra min 10 mm di spessore

04

 Unterbau für Beton-Maschinenfundament
 Unterbau min 400 mm tief, mehrfach verdichtet
 Base for concrete machine base
 Substructure min 400 mm deep, multiple compressed
 Base pour socle en béton de la machine
 Min sous structure 400 mm de prof, multiple comprime'
 Base per la base della macchina calcestruzzo
 Min. sottostruttura 400 mm prof, multipla compresso

 Luftzuleitung 3/4"/ 6 bar 
 Air supply 3/4"/ 6 bar 
 Raccordement de l`air 3/4"/ 6 bar 
 Alimentazione aria 3/4"/ 6 bar 
 
 Druckluftanschluss 1/2"/ 6 bar H=510 
 Air connection 1/2"/ 6 bar H=510 
 Connexion pneumatique 1/2"/ 6 bar H=510 
 Connessione aria compr. 1/2"/ 6 bar H=510  Z=0.0 

 Bieglinie
 Bendline
 Ligne de pliage
 Filo di piega

 02 (2x) 03 03 

 03  02 (2x)

 X=0.0
 Mitte Maschine 
 Center line machine 
 Central de machine 
 Centro macchina 

 Beton Maschinenfundament (01)
 Gesamtlast 145kN 
 Concrate machine base (01)
 Total load 145kN 
 Base de la machine à béton (01)
 Charge totale 145kN 
 Basamento in calcestruzzo  (01)
 Carico totale 145kN 

 Platzbedarf für
 Schutzeinrichtung 
 Space for safety guard 
 Espace pour revetement
 de protection 
 Spazio delle protezioni 

 Hallenboden 
 Workshop floor 
 Sol de l'halle 

 Pavimento 

SCHNITT A-A

 Hallenboden 
 Workshop floor 
 Sol de l'halle 
 Pavimento 

03  01  04

SCHNITT  A-A
MASSSTAB  13:100

 Bei Montage anschweißen 
 Weld during assembling 
 Souder pendant montage 
 Saldare durante montaggio 
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